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REPEC

INSTRUCCIONES PARA LAS JERINGAS
DE DESACTIVACIÓN AUTOMÁTICA

INDICACIONES DE USO

ESTRUCTURA PRINCIPAL Y RENDIMIENTO

Especificaciones
USO

PRECAUCIONES

ADVERTENCIAS

ALMACENAMIENTO

SÍMBOLOS

Jeringas de falla automática para aspiración e inyección de vacunas con fines médicos. Además, después de la inyección en el
cuerpo, el émbolo puede ser bloqueado automáticamente por el mecanismo para evitar la reutilización de la jeringa.
Grupo objetivo de pacientes: todos los grupos de población.

-El tubo es transparente, liso y se puede observar el líquido claramente.
Desde el mismo tubo se puede ver el émbolo, a la misma distancia del paso cóncavo, que establece el área de destrucción.
El clip de acero, entre el tubo y el émbolo, debe destruirse después de su uso.
La jeringa debe fijarse con la aguja hipodérmica.
Beneficios clínicos esperados: entrega inteligente y precisa de medicamentos bajo demanda; Reducir los efectos secundarios

sistémicos, como enrojecimiento, dolor e hinchazón; Reducir el riesgo de lesiones por acupuntura.

: TKADS03: 0,1ml, 0,2ml, 0,25ml, 0,3ml, 0,4ml, 0,5ml, 1ml. Tamaño de la aguja: 23G a 31G

Apunta la aguja hacia arriba y expulse todo el aire de la jeringa para evitar que se inyecte en el cuerpo humano.
Funcionamiento anormal, no tire del émbolo. Al extraer el líquido, no tire hacia atrás, ya que podría dañar el producto.
Antes de abrir el paquete, asegúrese de hacerlo en un lugar estéril y no pirogénico.
Tiene un periodo de validez de cinco años. No utilizar si ha superado la fecha de validez.

No utilice si el paquete está abierto o dañado, o si la tapa protectora está separada o se encuentra alguna materia extraña;
Debe ser utilizado por una persona capacitada, y la piel debe ser esterilizada.
Los productos no pueden ser reutilizados. Su uso repetido puede causar infecciones cruzadas, incluso enfermedades graves,

como la hepatitis, el VIH y otras enfermedades infecciosas.
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-Características de rendimiento: inyección de dosis precisas para evitar el uso secundario y la contaminación cruzada.
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El producto debe conservarse a una humedad relativa inferior al 80% y con un rango de temperatura de - 10 a 40 ° c.

Émbolo Sello

Barril Línea ceroLínea de capacidad nominal Pistón

Clip de acero Aguja Tapa de la agujaEscalón cóncavo

1) Abra el envoltorio estéril.
2) Retire la tapa protectora sin tocar la aguja.
3) No tire del émbolo hacia atrás antes de
utilizar la jeringa.
4) Introduzca la aguja en la tapa de goma
limpia del vial de la vacuna y extraiga una
dosis.
5) Expulse el aire o y no se pase de la dosis de
la vacuna, ajustando el émbolo a la dosis de
vacuna indicada.
6) Inyecte la vacuna.
7) Retire la jeringa.
8) Coloque la jeringa usada en la caja de
seguridad (no lleno la caja de seguridad en
exceso)
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Identificador único del
dispositivo

Fecha de fabricación

Código de lote Número de catálogo Esterilizado con óxido de etileno

No volver a
esterilizar

No utilizar si el paquete está dañado

Frágil, manipular
con cuidado

Mantener alejado
de la luz del sol

Mantener seco

No reutilizar

Precaución

No pirogénico
Desde aquí
hacia arriba

Fabricante

Fecha de
caducidad

Prevención de
reutilización

2862
Dispositivo médico

Límite de
temperatura

Límite de
humedad

Sistema de barrera estéril simple
Sistema de barrera estéril simple con
paquete protector exterior


